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Warth Industrie Servica GmbH & Co, KG + Drillberg « D-57980 Bad Mergenthaim DELIVE RY N OTE ! n;:’;
ol
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 73&5’;@ Delivery Number 85071838
70026 MODUGNO BA c ?—?’ Ship to Party 1452539, .
ITALY 150266 Sold to Party 145253%,,
v -
Delivery Note Date 10,06,2020,
SMOLS 5535 Print Date 10.08.2020°
Shipping Type :10]
Shipping Point Central store
Page . 112
KUEHNE+NAGEL s.x).
ACCE;TAZIONE MERCE Your Sales Representative 9
David Kommer 'Lﬂ:}gﬁ
Quﬂntité dichiarata: %600 M 01?0 633'6881 .g.‘,’)‘?
Quantit effettiva; T 07931 91-2518 P
Tipo Imballaggic: { F 07931 91-4679 .
Quanfita Imballi; y E david.kommer@wuerth-industrie.com
Conformita alle schede d'imbagjis; @' Your Contactin Bad M hel
. our Contact in Bad Mergentheim
}[:ata contralla: U)[UG (b Stephanie Kéhler 2
frma m T 07931 91 2448 s
F 07931 91 4679 o
E stephanie.koehler@wuerth- ..»,Tg;n
industrie.com 'é’f‘iﬁf;
Dear Siror Madam: .. — .. B N S e S - R e = Lwﬂmz:_":‘#-—."_v.l-—"‘;:m —-
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249 L4
4311
Your Data Our Data s ﬁi:_;
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0090439 g
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420009 .
Date 09.06.2020
Vendor No, 81000716 ¢
Created by Stephanie Kéhler s
T
Line Item No. PU* CoQ Quantity Internat Datg? .
Ord. item Item Dascription Cust. Tariff Code Weight ‘";,ﬁ;:
your item Expiry Date -
10 0991882909 094 150 E-DK 3,600 PC
10 Automotive articles 39269097 44.64 KG
A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45%66,8-NZG "
Lot 4305745367 ki
g
Customer ltem Number 2517817800 ' jf’
v i.é‘;)‘
No. of Packages 1
Total Weight 65.7 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch. :
2
Shipping Point T
WKL2 Lo

r

* PU = Pack unit

DVF 4012-DR-04/20

MUELSO_F DELIVERY V2

Warth Industrie Servica GmbH & Co. KG - 97980 Bad Margentheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 &1-4000 - info@wusrh-indusirie.com - www.wuerth-industrie.com
Address; Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headguarter In Bad Mergeribieim - County court Uim HRA 680768
Unlimited pariner; Wirth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Konzelsau, county court Stuttgart HRB 550633

Managing Directors: Ralner Blirkert, Ralf Gehringer, Martin JauR, Marcus Otto, Eberhard Schauber
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Delivery Number B5071838;
Page 2/2
DECLARATION 4
l;; ;;.
|, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85071838 marked .,
in column CoO with E-\.." originate In EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with . e
T
- 18, NO, LI -
-CH
-TR
- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE
- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE o =k
- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK : ’ag\
U
I declare that: No cumulation applied K
I
| undertake o make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 15.06.2020
Johannes Schmitt
Origin representative ey
LER
This document was created automatically and is valid without a signature, . Lr,f'.
i
Do you have any questions abouf your delivery? We'll be happy fo help you. Please be ready to quots the data in the delivery note .
header. Thank you very much!
We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery. - - :
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb. .
gy
&k,
~
oy
S
T8 ‘f:‘.,
o B0
FA
g
& 3—5-
* ‘?‘:‘I
Shipping Polnt ot
WKL2 R
- ‘ﬂ%ﬁ,“‘

L Yy



Note

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

7 = —=—-l

»*Tl:ansport Order %q”’

Mittente N® partita IVA Data / Date
Sender VAT-ID-No.

:DHL FRETGHT-WURTH INDUSTRIE

wia delle industrie i
I-20060 POZZUDLD MARTESANA (MI)

18~-JUN-20Z0

Indirizzo del luogo di carico (di ritira) Ordine di trasparto
Collection address Order code
MIL-DF—0015081
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminala -
Terminal address
D franco-dom, franca fabhrica
Destinaterio  N° partita VA oo demidle L exworks DHL GLOBAL FORWARDING (]

Conslgnée - VAFD-Ao [ewete [uonsiegne | pPOZZUOLO MARTESANA (MILAN
Dda}jpag-aﬂ Ddaﬁmmpaﬁ UIF:] DEL.L.E INDUSTRIE, 1

e me | I"E00E0 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA O™ Oy ™| Tel:+39 02 95252~200
i Fax:+39 08 95852 801

via dei ciclamini 4
I-7002&8 MODUBNG DDLU

Assicurazione complementare Numero dj dossier
Additional transport insurance | Terminal reference

Indirizzo & consegna della merce - o
Delivery address ;'B m 0810060025029
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance
Mal @g I --F! [P T Tt e R
Termina! di amrive ” Umere telefonico .
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 /7 80 S316811]
Marche e numesi Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Taritfa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Matks and nurbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
17 | PRL | VARRIO 7BE5.0

A

RICEVOTA 4L
SUL PIANALE

-
T Peso tassabile jn kE
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPRID Payahle weight in ka
Din. X emx cnx = 7. 7IE M 3. 40 7, 835, 00 7835, O
Richieste particolari / Special consignments . -
7’
Iy
Istruzioni particotari / Special instntctions s Allegati / Enclosures T
~
- i
n. _— .
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANRT " TmErdk fi
Callection at sender Delivery to consignae According to CMR, transport damages have to be noted an thakg% EHDM gﬁ%&%@%é-“"
Y upen dellvery of the consignment. Damages not visible extemally Shollid be niotified in . - 02’6 Modugno (BA)
Data / Date Data / Date wrting to the respansible EUROCONNECT teinl witin 7 dafghfietisi@ic armting, swic - 70 G
1
Orario / Time Orario / Time ~. . F
v236IU Z%

Firma delf'autista / Driver's signature | Fimda del destinatarlo Mome di chi firma in stampatello i s

Consjgnee's signatura Consignee’s name in block letters m Ri L

\
verifie
\

Tutte le spedizioni EURQOCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCORNNECT Transport Conditions apply exciusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). - \2"



